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Données techniques

Tension nominale 5V 2A
Tension de sortie 7.4V 3A

Puissance 36W
Vitesse de rotation 35 000 TOURS/MINUTE

Dimensions de l'appareil

Attention

1. L'appareil doit être nettoyé régulièrement pour éviter l'accumulation de saletés, de poussières et d'autres 
substances indésirables. L'accumulation de ces substances peut entraîner un dysfonctionnement de l'appareil, 
voire l'endommager.

2. Il est interdit d'enrouler le cordon d'alimentation autour de l'appareil, car cela peut entraîner un 
dysfonctionnement du cordon.

3. Veillez toujours à ce que l'appareil soit alimenté par une source dont la tension nominale est correcte. Veillez à 
ce que la fiche soit correctement insérée dans la prise. Le non-respect de cette consigne peut entraîner un 
incendie, une électrocution ou des brûlures

4. Le câble ne doit pas être modifié, étiré, plié ou tordu de manière excessive.
5. Rien de lourd ne doit être placé sur le câble.
6. Empêchez la poussière ou d'autres éléments nocifs de pénétrer dans la fiche, la base ou la tête en utilisant des 

absorbeurs de poussière.



7. Ne frappez pas et ne lancez pas l'appareil. Si l'appareil est endommagé à la suite d'un
d'un choc ou d'une chute, il ne peut plus être utilisé.

8. N'essayez pas de démonter ou de réparer l'appareil. Pour les réparations, contactez le distributeur
auprès duquel l'appareil a été acheté ou un centre de service agréé.

Construction de l'appareil

Bouton de réglage de la vitesse

Icône de sens de 
rotation
icône de sens de 
rotation

Affichage
de la vitesse de 
rotation

Changement de 
sens
Chiffre d'affaires

Icône de batterie

Icône de pause

Marche/Arrêt

Connexion de la tête 

Entrée du câble USB C



Instructions d'utilisation :

1. Assurez-vous que le cutter est correctement positionné et verrouillé. La tête est équipée d'un système de 
verrouillage par rotation
afin de faciliter la mise en place et le retrait du cutter.

2. Démarrez la machine à l'aide du bouton Start/Stop.
3. Utilisez le bouton pour régler la vitesse (RPM) en tournant le bouton vers la gauche ou vers la droite.
4. Vous pouvez sélectionner le sens de rotation en appuyant sur le bouton.
5. Lorsque vous avez terminé, réduisez le nombre de tours/minute au minimum et éteignez l'appareil.
6. L'appareil est doté d'une batterie de 200 mAh, permettant 8 à 10 heures de fonctionnement avec une seule 

charge.
charge. Si nécessaire, connectez l'appareil à la prise de courant lorsque vous avez terminé.

Remplacement de la lame

1. Pour remplacer la lame, tournez le bouton Twist Lock dans le sens inverse des aiguilles d'une montre vers le 
signe du cadenas ouvert.

2. À ce stade, vous pouvez remplacer la fraise en la faisant glisser hors de la broche et en la remplaçant par une 
nouvelle.

3. Une fois que la fraise est dans l'axe, tournez la molette Twist Lock dans le sens des aiguilles d'une montre vers le 
signe "cadenas fermé" jusqu'à ce que vous entendiez le signal sonore.
cadenas fermé" jusqu'à ce que vous entendiez le "clic" caractéristique.

4. La vitesse de coupe souhaitée dépend du type et du matériau de la fraise. Veuillez consulter les informations 
du fabricant à ce sujet.

Attention

Une erreur Er1 peut apparaître à l'écran si le cutter est mal inséré ou non bloqué.
bloqué.

MESURES DE SÉCURITÉ

1. L'appareil est un équipement professionnel destiné à être utilisé dans les instituts de beauté. La manipulation 
de l'appareil par du personnel qualifié permet d'éviter des conséquences indésirables pendant le traitement.

2. L'appareil ne doit pas être démonté ni utilisé à d'autres fins que celles indiquées dans le présent mode 
d'emploi. L'entretien et les réparations ne doivent être effectués que par un agent de service agréé (société 
ACTIVESHOP Sp. z o.o.).

3. N'installez pas et n'utilisez pas l'appareil à proximité de liquides, de zones humides ou avec des mains 
mouillées - afin d'éviter que des liquides ne pénètrent dans l'appareil.

4. Débranchez immédiatement l'appareil de la prise de courant et contactez le service agréé d'ACTIVESHOP 
Ltd. dans les cas suivants :
A) un liquide a pénétré dans l'appareil, b) l'appareil dégage une odeur étrange, fume ou émet des sons 

bizarres, c) le cordon d'alimentation est endommagé, d) l'appareil a été renversé ou son boîtier a été 
endommagé.

5. Ne placez pas d'objets sur les câbles. N'installez pas l'appareil dans un endroit où quelqu'un pourrait marcher 
sur le cordon d'alimentation.

6. Pour des raisons de sécurité, débranchez le cordon d'alimentation de la prise chaque fois que vous avez fini de 
travailler avec l'appareil.

7. N'insérez rien dans l'ouverture de l'appareil. Si un corps étranger pénètre dans l'orifice, retirez le câble de la 
prise et contactez le distributeur ou le fabricant.

8. Ne pas placer l'appareil sur un chariot, une étagère ou un véhicule instable. L'appareil peut être endommagé 
en cas de chute.

9. Afin de garantir la durée de vie de l'appareil, il est recommandé de respecter un intervalle d'une minute avant 
d'appuyer à nouveau sur le bouton d'alimentation (entre la mise en marche et l'arrêt et vice versa).

10. L'alimentation électrique doit être conforme aux spécifications de la plaque signalétique. Dans le cas 
contraire
Dans le cas contraire, l'appareil risque de mal fonctionner, d'être endommagé ou même de brûler.



ATTENTION :

1. En cas d'endommagement du câble d'alimentation ou d'autres d y s f o n c t i o n n e m e n t s , 
contactez un
un centre de service agréé afin d'éviter tout danger.

2. Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d'au moins 8 ans et des personnes aux capacités physiques 
et mentales réduites, ainsi que par des personnes inexpérimentées et ne connaissant pas l'équipement, si une 
surveillance ou des instructions concernant l'utilisation sûre de l'équipement sont fournies de manière à ce que 
les risques associés soient compris.

3. L'équipement n'est pas destiné à être utilisé par des enfants pour jouer. Ne laissez pas les enfants jouer avec 
l'appareil.

4. Ne laissez pas l'appareil sans surveillance lorsque des enfants ou des personnes qui ne sont pas suffisamment 
familiarisées avec l'utilisation de l'appareil se trouvent à proximité.

5. Cet appareil électrique n'est pas un jouet. L'utilisation incorrecte ou le contact avec un appareil électrique peut 
présenter un risque pour la santé ou entraîner la mort.

MISE AU REBUT DE L'APPAREIL

Les appareils électriques usagés, les accessoires et les emballages doivent être déposés dans des 
centres de recyclage conformément aux règles de protection de l'environnement. Les appareils 
électriques ne doivent pas être jetés dans la poubelle des ordures ménagères. Respectez les règles de 
mise au rebut de ce type d'équipement. Afin de protéger l'environnement conformément à la 
directive 2012/19/CE concernant   les appareils électriques usagés      ,   les appareils électriques 
usagés   doivent être

être collectés séparément et remis aux points de collecte des équipements électriques et électroniques usagés.
Les appareils électriques et électroniques usagés doivent être collectés séparément et remis aux points de collecte des 
équipements électriques et électroniques usagés.

Les appareils en fin de vie et les vieux appareils contenant des composants entièrement recyclables doivent donc 
être envoyés au recyclage. Ils doivent donc être remis aux points de collecte appropriés et peuvent également être 
remis à ACTIVESHOP Sp. z o.o.

STOCKAGE ET TRANSPORT

L'appareil doit être transporté à une température comprise entre (-) 20 °C et (+) 50 °C, uniquement dans son 
emballage d'origine. L'appareil doit être stocké dans un endroit bien ventilé, avec une humidité relative ne 
dépassant pas 75 %. La température de fonctionnement est comprise entre (+) 10 °C et (+) 40 °C. Pendant les 
opérations de stockage et de transport, l'appareil ne doit pas être jeté ou échappé, ni exposé à des chocs 
mécaniques ou à des agents atmosphériques.


